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R O Z H O D N U T I E  
 

 

Slovenská inšpekcia životného prostredia, Inšpektorát životného prostredia Košice, 

odbor integrovaného povoľovania a kontroly (ďalej len „IŽP Košice“), ako príslušný orgán 

štátnej správy podľa § 9 a § 10 zákona č. 525/2003 Z. z. o štátnej správe starostlivosti 

o životné prostredie a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov, 

§ 32 ods. 1 písm. a) zákona č. 39/2013 Z. z. o integrovanej prevencii a kontrole znečisťovania 

životného prostredia a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov 

(ďalej len „zákon č. 39/2013 Z. z. o IPKZ”), podľa § 3 ods. 3 písm. a) bod 2 a bod 10                 

a  § 3 ods. 3 písm. b) bod 4 zákona č. 39/2013 Z. z. o IPKZ, na základe vykonaného konania 

podľa zákona č. 39/2013 Z. z. o IPKZ a  zákona č. 71/1967 Zb. o správnom konaní (správny 

poriadok) v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon č. 71/1967 Zb. o správnom konaní“) 

 

mení a dopĺňa 

 

i n t e g r o v a n é    p o v o l e n i e 

 

vydané IŽP Košice rozhodnutím č. 220/18-OIPK/2005-Ko /570310104 zo dňa 23.06.2005                

v znení zmien vydaných IŽP Košice rozhodnutiami č. 5512-29296/2007/Vel/570310104/Z1 

zo dňa 24.09.2007, č. 7454-31429/2010/Hut/570310104/Z2 zo dňa 26.10.2010, č. 3805-

14686/2012/Haj/570310104/Z3 zo  dňa 01.08.2012,   č.  9557-1330/2013/Pal/570310104/Z4 

zo dňa 23.01.2013, č. 2760-10631/2013/Haj/570310104/Z5 zo dňa 18.04.2013, č. 5047-

22698/2013/Haj/570310104/Z6 zo dňa 27.08.2013, č. 5717-27365/2013/Hut/570310104/Z7 

zo dňa 15.10.2013, č. 7873-37895/2014/Haj/570310104/Z8 zo dňa 11.01.2015, č. 5096-

23189/2015/Wit,Mil/570310104/Z9-SP   zo   dňa  17.08.2015   a  č.   5030-26283/2018/Mil/ 

570310104/Z10 zo dňa 03.08.2018 (ďalej len ,,integrované povolenie“), ktorým bolo 

povolené vykonávanie činnosti v prevádzke: 
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„Výrobňa kyseliny dusičnej  KD2 a Výrobňa koncentrovanej kyseliny 

dusičnej“ 

 Priemyselná 720, 072 22 Strážske 

okres: Michalovce 

 

Povolenie sa vydáva pre prevádzkovateľa: 

  

obchodné meno:   Duslo, a.s. 

sídlo:                     Administratívna budova, ev. č. 1236, 927 03 Šaľa 

IČO:                      35 826 487 

 

Predmetom zmeny integrovaného povolenia je podľa § 3 ods. 3 zákona 

č. 39/2013 Z. z. o IPKZ : 

a) v oblasti ochrany ovzdušia 

- súhlas na prevádzku meracích systémov a ich zmien podľa § 3 ods. 3 písm. a) bod 2 

zákona č. 39/2013 Z. z. o IPKZ, 

- určenie emisných limitov a technických požiadaviek a podmienok prevádzkovania 

podľa  § 3 ods. 3 písm. a) bod 10 zákona č. 39/2013 Z. z. o IPKZ, 

b) v oblasti ochrany vôd 

- súhlas na uskutočnenie, zmenu alebo odstránenie stavieb a zariadení alebo na činnosti, 

na ktoré nie je potrebné povolenie, ktoré však môže ovplyvniť stav povrchových vôd         

a podzemných podľa § 3 ods. 3 písm. b) bod 4 zákona č. 39/2013 Z. z. o IPKZ. 

 

Integrované povolenie pre prevádzku sa mení nasledovne: 

 

1) Vo výrokovej časti integrovaného povolenia sa text „Chemko, a. s. Strážske“ nahrádza   

 textom „Chemko, a. s. Slovakia“ v príslušných gramatických tvaroch a slovné spojenie 

„záchytná vaňa“ (resp. „vaňa“) sa nahrádza slovným spojením „záchytná nádrž“ 

v príslušných gramatických tvaroch.   

 

2) V časti integrovaného povolenia Záväzné podmienky, 1. Opatrenia a technické 

zariadenia na ochranu ovzdušia, vody a pôdy v prevádzkach, 1.1 Technické 

zariadenia na ochranu ovzdušia, vody a pôdy v prevádzkach, 1.1.1 Výroba kyseliny 

dusičnej sa veta v druhom odseku:  

 

Na chladenie kondenzátorov turbín a ložísk čerpadiel napájacích kotlov prevádzkovateľ 

používa chladiacu vodu z cirkulačného okruhu dodávanú spoločnosťou                 

ENERGETIKA, s.r.o. 

nahrádza vetou:  

Na chladenie kondenzátorov turbín a ložísk čerpadiel napájacích kotlov používa 

prevádzkovateľ chladiacu vodu z cirkulačného okruhu dodávanú externou spoločnosťou. 
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3) V časti integrovaného povolenia Záväzné podmienky, 1. Opatrenia a technické 

zariadenia na ochranu ovzdušia, vody a pôdy v prevádzkach, 1.1 Technické 

zariadenia na ochranu ovzdušia, vody a pôdy v prevádzkach, 1.1.1 Výroba kyseliny 

dusičnej sa veta:  

 

Chemická kanalizácia je z betónu, opatrená kyselinovzdornou dlažbou, objekt, v ktorom 

sú umiestnené nezastrešené aparáty HTO KD - 2 je po celom obvode opatrený stenou  

výšky 0,15 m a je zaústený do zbernej šachty napojenej na potrubie odpadových vôd 

vedúce z ochladzovacej nádrže do prečerpávacej nádrže, z ktorej sú odpadové vody 

prečerpávané čerpadlom regulovaným v závislosti od výšky hladiny v prečerpávacej 

nádrži potrubnými mostmi do nadzemných oceľových nádrží objemu 2 x 80 m3 zberného 

centra KD-2 prevádzkovaného spoločnosťou Ekologické služby, s.r.o., ktorá zabezpečuje 

čistenie odpadových vôd prevádzok nachádzajúcich sa v areáli Chemko, a.s. Strážske         

na čistiarni odpadových vôd (ďalej len “ČOV”) pred ich vypúšťaním do recipienta 

Ondava, a okrem chemickej kanalizácie priemyselných odpadových vôd prevádzkuje tiež 

jednotnú kanalizáciu dažďových vôd odvádzajúcich vody z povrchového odtoku a 

kanalizáciu splaškových vôd.  

nahrádza vetou:  

Chemická kanalizácia je z betónu, opatrená kyselinovzdornou dlažbou. Objekt, v ktorom 

sú umiestnené nezastrešené aparáty HTO KD - 2 je po celom obvode opatrený stenou  

výšky 0,15 m a je zaústený do zbernej šachty napojenej na potrubie odpadových vôd 

vedúce z ochladzovacej nádrže do prečerpávacej nádrže, z ktorej sú odpadové vody 

prečerpávané čerpadlom regulovaným v závislosti od výšky hladiny v prečerpávacej 

nádrži potrubnými mostmi do nadzemných oceľových nádrží objemu 2 x 80 m3 zberného 

centra KD-2, prevádzkovaného externou spoločnosťou, ktorá zabezpečuje čistenie 

odpadových vôd z prevádzok nachádzajúcich sa v areáli Chemko, a.s. Slovakia                        

na čistiarni odpadových vôd  (ďalej len “ČOV”) pred ich vypúšťaním do recipienta 

Ondava, a okrem chemickej kanalizácie priemyselných odpadových vôd prevádzkuje tiež 

jednotnú kanalizáciu dažďových vôd odvádzajúcich vody z povrchového odtoku a 

kanalizáciu splaškových vôd.  

 

4) V časti integrovaného povolenia Záväzné podmienky, 1. Opatrenia a technické 

zariadenia na ochranu ovzdušia, vody a pôdy v prevádzkach, 1.1 Technické 

zariadenia na ochranu ovzdušia, vody a pôdy v prevádzkach, 1.1.3 Výroba 

koncentrovanej kyseliny dusičnej sa veta:  

 

Odpadové vody z vodokružných vývev, z oplachov jednotlivých podlaží HTO počas 

čistiacich prác, z laboratória, z priestorov skladového hospodárstva a kondenzát štiavnych 

pár vznikajúcich pri spätnom skoncentrovaní kyseliny sírovej sú odvádzané                         

do neutralizačnej časti NKOV, odkiaľ sú podľa požiadaviek odberateľa, Ekologické 

služby, s.r.o., priamo prečerpávané potrubnými mostmi do zberného centra odpadových 

vôd OŽP I (ďalej len „ZC OŽP I“), alebo v prípade požiadavky odberateľa na zníženie 

ich kyslosti sú odpadové vody odvádzané do kyslej časti NKOV, odkiaľ sú prečerpávané 

do  plastovej dvojkomorovej neutralizačnej nádrže umiestnenej v prvom podlaží budovy 

HTO, kde sú dávkovaním NaOH upravované na požadované pH a následne prečerpávané 

do neutralizačnej časti NKOV a odtiaľ do ZC OŽP I. 
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nahrádza vetou:  

Odpadové vody z vodokružných vývev, z oplachov jednotlivých podlaží HTO počas 

čistiacich prác, z laboratória, z priestorov skladového hospodárstva a kondenzát štiavnych 

pár vznikajúcich pri spätnom skoncentrovaní kyseliny sírovej sú odvádzané                        

do neutralizačnej časti NKOV, odkiaľ sú podľa požiadaviek odberateľa priamo 

prečerpávané potrubnými mostami do zberného centra odpadových vôd OŽP I (ďalej len 

„ZC OŽP I“), alebo v prípade požiadavky odberateľa na zníženie ich kyslosti sú 

odpadové vody odvádzané do kyslej časti NKOV, odkiaľ sú prečerpávané do  plastovej 

dvojkomorovej neutralizačnej nádrže umiestnenej v prvom podlaží budovy HTO, kde sú 

dávkovaním NaOH upravované na požadované pH a následne prečerpávané                       

do neutralizačnej časti NKOV a odtiaľ do ZC OŽP I. 

 

5) V časti integrovaného povolenia Záväzné podmienky, 1. Opatrenia a technické 

zariadenia na ochranu ovzdušia, vody a pôdy v prevádzkach, 1.1 Technické 

zariadenia na ochranu ovzdušia, vody a pôdy v prevádzkach, 1.1.7 Kontinuálny 

monitorovací merací systém emisií do ovzdušia sa veta:  

 

Koncentrácia plynných znečisťujúci látok CO, NOx, N2O a oxidov dusíka (NOx) je 

meraná meracím systémom typu ENDA 642 (HORIBA) pozostávajúcim z úpravne 

vzorky ES 600 a analyzátorov CMA- 642 (O2, CO, NOx) a VA-3011 (N2O, CO2).  

nahrádza novou vetou:  

Koncentrácia plynných znečisťujúci látok CO, CO2, N2O a oxidov dusíka (NOx) je 

meraná meracím systémom typu ENDA 642 (HORIBA) pozostávajúcim z úpravne 

vzorky ES 600 a analyzátorov CMA- 642 (O2, CO, NOx) a VA-3011 (N2O, CO2).  

 

6) V celom integrovanom povolení sa mení pojem „škodlivá látka  a obzvlášť škodlivá 

látka“ alebo nebezpečná látka  na pojem „znečisťujúca látka“ v príslušných tvaroch. 

 

7) V časti integrovaného povolenia Záväzné podmienky sa rušia celé kapitoly od bodu 

1.2 Opatrenia na ochranu ovzdušia, vody a  pôdy v prevádzke až do bodu 11.5 

a príloha 1) „Zoznam druhov odpadov, s ktorými je prevádzkovateľ ako pôvodca 

oprávnený nakladať v prevádzke Výrobňa kyseliny dusičnej KD-2 a Výrobňa 

koncentrovanej kyseliny dusičnej“ a príloha 2) „Miesta zhromažďovania odpadov 

vznikajúcich vlastnou činnosťou prevádzkovateľa z prevádzok Výrobňa kyseliny 

dusičnej KD-2  a Výrobňa koncentrovanej kyseliny dusičnej“ v celom rozsahu. 

 

8) Integrované povolenia sa dopĺňa o časť II. Podmienky povolenia s nasledovným znením: 

 

II. Podmienky povolenia 
 

A. Podmienky prevádzkovania 

 

1. Všeobecné podmienky 

 

1.1 Prevádzka bude prevádzkovaná v  rozsahu a za podmienok stanovených v integrovanom  

povolení. Umiestnenie zariadení v prevádzke a vykonávanie jednotlivých činností musí 

byť také, ako je uvedené v integrovanom povolení. 
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1.2 Prevádzkovateľ musí stavebné objekty, zariadenia a  technické prostriedky používané   

pri činnostiach v prevádzke udržiavať v prevádzkyschopnom stave s pravidelným 

vykonávaním kontroly stavu a údržby stavebných objektov, technologických zariadení              

a mechanizmov podľa sprievodnej dokumentácie ich výrobcov a všeobecne záväzných 

právnych predpisov.  

 

1.3 Prevádzkovateľ je povinný ohlásiť IŽP Košice akúkoľvek plánovanú zmenu v charaktere 

prevádzky alebo v činnosti prevádzky, ktorá môže mať vplyv na životné prostredie alebo 

významný negatívny vplyv na človeka. Všetky plánované zmeny charakteru alebo 

fungovania prevádzky, alebo jej rozšírenia, ktoré môžu mať dôsledky na životné 

prostredie, alebo významný negatívny vplyv na človeka, budú podliehať integrovanému 

povoľovaniu a o tieto zmeny je prevádzkovateľ povinný požiadať IŽP Košice. 

 

1.4 Práva a povinnosti prevádzkovateľa prechádzajú na jeho právneho nástupcu. Nový 

prevádzkovateľ je povinný oznámiť IŽP Košice zmenu prevádzkovateľa do desiatich dní 

odo dňa účinnosti prechodu práv a povinností, súčasťou oznámenia musí byť doklad             

o prechode práv. 

 

1.5 Prevádzkovateľ je povinný oboznámiť zamestnancov s podmienkami a opatreniami 

integrovaného povolenia, ktoré sú relevantné pre ich povinnosti a poskytnúť im 

primerané odborné a technické zaškolenie a písomné prevádzkové pokyny, ktoré im 

umožnia plniť svoje povinnosti. 

 

1.6 Prevádzkovateľ je povinný zapracovať podmienky integrovaného povolenia                       

do prevádzkových predpisov. 

 

1.7 Ak integrované povolenie neobsahuje konkrétne spôsoby a metódy zisťovania, 

podmienky a povinnosti, postupuje sa podľa príslušných všeobecne záväzných právnych 

predpisov. 

 

2. Podmienky pre dobu prevádzkovania 

 

2.1 Prevádzkovateľ je povinný zabezpečiť nepretržitú kontrolu prevádzky. 

 

2.2  Prevádzka môže byť prevádzkovaná nepretržite. 

 

3.    Podmienky pre suroviny, médiá, energie a výrobky 

 

3.1 Prevádzkovateľ nesmie bez povolenia IŽP Košice  zvýšiť  výrobnú  kapacitu kyseliny  

dusičnej v prevádzke Výrobňa KD - 2 nad hodnotu 71 850 t za rok v prepočte                      

na 100 % kyselinu dusičnú. Výrobňa koncentrovanej kyseliny dusičnej je dočasne 

odstavená od 01.10.2012. 

 

3.2 Prevádzkovateľ má povolené používať palivá a suroviny pre technologické účely 

v prevádzke Výrobňa KD - 2 tak, ako je to uvedené v bode 1.1.1 integrovaného 

povolenia.  
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3.3 Prevádzkovateľ má povolené používať nasledovné látky, ktoré nie sú súčasťou  hlavných 

technologických zariadení výrobného cyklu a používajú sa k obsluhe objektov a  

zariadení, počas ktorej sa spotrebujú, resp. zneškodňujú operatívne, bez potreby 

dlhodobého uskladnenia v priestoroch prevádzky: prevodové oleje, hydraulické oleje, 

ložiskové oleje, turbínový a regulačný olej, motorové oleje,  plastické mazivá, pohonné 

látky, odmasťovacie prípravky, chladiace kvapaliny, protizáderové hmoty, prípravky             

na  odstránenie hrdze. 

 

3.4 Prevádzkovateľ má povolené používať nasledovné druhy energií a médií: atmosférický 

vzduch, elektrická energia, pitná voda, demineralizovaná a dekarbonizovaná chladiaca  

cirkulačná voda, zemný plyn naftový, technologická para, stlačený  vzduch, vzduch              

pre  meranie a reguláciu  o tlaku  0,5 MPa, technický  vodík v tlakových fľašiach.  

 

3.5 Prevádzkovateľ je povinný zabezpečiť, aby spotreba amoniaku v ročnom priemere          

neprekročila hodnotu 310 kg na 1 tonu vyrobenej kyseliny dusičnej v prepočte                

na  100%  koncentráciu. 

 

3.6 Prevádzkovateľ má povolené používať palivá a suroviny v prevádzke Výrobňa 

koncentrovanej kyseliny dusičnej tak, ako je to uvedené v bode 1.1.3 integrovaného 

povolenia.  

 

3.7 Prevádzkovateľ nesmie opätovne prevádzkovať prevádzku Výrobňa koncentrovanej 

kyseliny dusičnej bez povolenia IŽP Košice.  

 

4. Technicko-prevádzkové podmienky 

 

4.1 Výrobňa kyseliny dusičnej KD-2 

 

4.1.1  Prevádzkovateľ je povinný vykonávať činnosti v prevádzke, pri ktorých dochádza alebo 

môže dôjsť k priamemu alebo nepriamemu vypusteniu znečisťujúcich látok                      

do ovzdušia, iba v súlade:  

      - so súborom TPP a TOO ,,Výroba kyseliny dusičnej - KD“, schváleným 

        rozhodnutím IŽP Košice č. 5030-26283/2018/Mil/570310104/Z9 zo dňa 

        03.08.2018,  

            -  s prevádzkovými predpismi vypracovanými v súlade s projektom 

               stavby,  podmienkami výrobcov zariadení  a  s  podmienkami  užívania stavby, 

            -  s technickými a prevádzkovými podmienkami výrobcov zariadení, 

            -  s projektom stavby. 

 

4.1.2 Prevádzkovateľ musí zabezpečiť, aby obsah  kyslíka v plynoch na vstupe do reaktora     

neprekročil hodnotu 1,7 % obj. a teplota plynov na vstupe do reaktora bola  

v rozmedzí od 490 °C do 600 °C. Ak nastane poruchový stav, musí ho prevádzkovateľ 

odstrániť do 30 minút. 
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4.1.3 Prevádzkovateľ musí zabezpečiť, aby obsah NOx v plynoch na vstupe do reaktora              

(za absorpciou medzioperačnej kontroly) neprekročil hodnotu 0,7 % obj., prekročenie 

uvedenej hodnoty nesmie trvať dlhšie ako 2 hodiny.   

 

4.1.4 Prevádzkovateľ musí zabezpečiť, aby obsah oxidu uhoľnatého a oxidov dusíka (ďalej 

len „CO“ a „NOx“) v spalinách odvádzaných z reaktora katalytickej redukcie nitróznych 

plynov do komína meraný inštalovanými  automatickými  kontinuálnymi  analyzátormi  

neprekročil hodnotu 4000 ppm pre CO a 146 ppm pre NOx. Ak sa tieto hodnoty 

prekročia, musí prevádzkovateľ zabezpečiť ich zníženie pod uvedené hodnoty               

do 30 minút.  

 

4.1.5 Prevádzkovateľ môže prevádzkovať výrobnú linky kyseliny dusičnej KD-2                   

bez zneškodňovania NOx v odpadových plynoch katalytickou redukciou len pred jej 

odstávkou  a  najviac po dobu  30 minút.   

 

4.1.6 Prevádzkovateľ musí udržiavať inštalovanú meraciu techniku vo funkčnom stave                   

a  zabezpečovať kalibráciu  jednotlivých  analyzátorov  zaznamenávajúcich obsah CO,  

a NOx v plynoch pred vstupom do komína a obsah kyslíka v plynoch pred vstupom                 

do reaktora v časových intervaloch podľa schváleného platného Súboru TPP a TOO                 

pre prevádzku Výrobňa kyseliny dusičnej KD-2 a podľa pokynov výrobcov týchto 

analyzátorov uvedených v sprievodnej dokumentácii.    

 

4.2 Výrobňa koncentrovanej kyseliny dusičnej 

 

4.2.1 Prevádzkovateľ je povinný vykonávať činnosti v prevádzke a dodržiavať hodnoty                 

technicko-prevádzkových parametrov v súlade s platným Súborom technicko-              

prevádzkových parametrov a technicko-organizačných opatrení na zabezpečenie  

ochrany ovzdušia pri prevádzke  zdroja  znečisťovania, vypracovaným a schváleným  

podľa všeobecne záväzného právneho predpisu   ochrany ovzdušia (ďalej „súbor TPP  

a TOO, Výroba KK“).  
 

4.2.2 Prevádzkovateľ musí udržiavať inštalovanú meraciu techniku vo funkčnom stave                   

a zabezpečovať kalibráciu analyzátora NOx umiestneného pred injektorom     

v časových  intervaloch  podľa platného súboru  TPP a TOO, Výroba KK a  podľa  

pokynov výrobcu  tohto analyzátora  uvedených v sprievodnej dokumentácii.  

 

5. Podmienky pre zaobchádzanie so znečisťujúcimi látkami 

 

5.1 Prevádzkovateľ je povinný zabezpečiť v prevádzke, aby stavby a zariadenia (sklady, 

plochy vrátane príslušných zariadení, na ktorých sa skladujú znečisťujúce látky 

v prepravných nádržiach alebo obaloch, nádrže, rozvody, manipulačné plochy, nádrže 

a kontajnery umiestnené na dopravných zariadeniach), v ktorých sa zaobchádza                      

so znečisťujúcimi látkami boli umiestnené tak, aby sa pri mimoriadnych okolnostiach 

mohlo účinne zabrániť nežiaducemu úniku týchto látok do pôdy, podzemných vôd alebo 

stokovej siete a aby sa tým zabránilo ich nežiaducemu zmiešaniu s odpadovými vodami 

alebo s vodou z povrchového odtoku. 
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5.2 Prevádzkovateľ je povinný zabezpečiť, aby sa v prevádzke používali iba také zariadenia, 

technologické postupy alebo iné spôsoby zaobchádzania so znečisťujúcimi látkami, ktoré 

sú vhodné z hľadiska ochrany vôd. 

 

5.3 Prevádzkovateľ je oprávnený v prevádzke zaobchádzať so znečisťujúcimi látkami len                                  

na stavbách a zariadeniach, ktoré sú: 

a) stabilné, 

b) nepriepustné, 

c) odolné a stále proti mechanickým, tepelným, chemickým, biologickým 

poveternostným vplyvom, 

d) zabezpečené možnosťou vizuálnej kontroly netesností alebo včasného zistenia úniku 

znečisťujúcich látok, ich zachytenia, využitia alebo vyhovujúceho zneškodnenia,  

e) technicky riešené spôsobom, ktorý umožňuje zachytiť znečisťujúcu látku, ktorá unikla 

pri technickej poruche alebo pri deštrukcii alebo sa vyplavila pri hasení požiaru vodou, 

f) zodpovedajúce technickým normám alebo iným obdobným technickým špecifikáciám. 

 

5.4 Prevádzkovateľ je povinný viesť záznamy o skúškach nepriepustnosti, prevádzke, údržbe, 

opravách a kontrolách. 

 

5.5 Prevádzkovateľ je povinný zabezpečiť vykonávanie skúšok tesnosti odborne spôsobilou 

osobou s certifikátom na kvalifikáciu na nedeštruktívne skúšanie 

 a)  nádrží a rozvodov, ktoré sú zvonku vizuálne nekontrolovateľné: 

- pred ich uvedením do prevádzky, 

- minimálne každých desať rokov od prvej úspešnej skúšky (ak odborne spôsobilá 

osoba s certifikátom na kvalifikáciu na nedeštruktívne skúšanie odporúča                         

na vykonanie skúšok tesnosti kratšie časové obdobia ako 10 rokov, prevádzkovateľ 

je povinný riadiť sa týmto odporúčaním a zabezpečiť vykonanie skúšok tesnosti 

v kratšom časovom období),  

- po ich rekonštrukcii alebo po ich oprave, 

- pri ich uvedení do prevádzky po odstávke dlhšej ako jeden rok, 

 b)  nádrží a rozvodov, ktoré sú zvonku vizuálne kontrolovateľné a nádrží dvojplášťových 

vizuálne nekontrolovateľných s nepretržitou indikáciou medziplášťového priestoru: 

- pred ich uvedením do prevádzky, 

- minimálne každých dvadsať rokov od prvej úspešnej skúšky (ak odborne 

spôsobilá osoba s certifikátom na kvalifikáciu na nedeštruktívne skúšanie  

odporúča  na  vykonanie skúšok tesnosti kratšie časové obdobia ako 20 rokov, 

prevádzkovateľ je povinný riadiť sa týmto odporúčaním a zabezpečiť vykonanie 

skúšok tesnosti   v kratšom časovom období),  

- po ich rekonštrukcii alebo po ich oprave, 

- pri ich uvedení do prevádzky po odstávke dlhšej ako jeden rok, 

c) záchytných nádrží a havarijných nádrží:  

- pred ich uvedením do prevádzky, 

- po ich rekonštrukcii alebo po ich oprave, 

- pri ich uvedení do prevádzky po odstávke dlhšej ako jeden rok. 
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5.6 Prevádzkovateľ je povinný zabezpečiť vykonanie pravidelných kontrol technického stavu 

a funkčnej spoľahlivosti stavieb a zariadení a prijímanie opatrení na odstránenie 

zistených nedostatkov a určenie termínu ich ďalšej kontroly pri skladovacích nádržiach, 

ktoré sú: 

-  zvonku vizuálne nekontrolovateľné raz za desať rokov, 

-  vizuálne kontrolovateľné a dvojplášťové vizuálne nekontrolovateľné s trvalou 

   indikáciou medziplášťového priestoru raz za 20 rokov. 

 

5.7 Prevádzkovateľ je povinný mať vypracovaný a schválený prevádzkový poriadok, plán 

údržby a opráv a plán kontrol pre všetky zariadenia a stavby, v ktorých sa zaobchádza 

so znečisťujúcimi látkami. Prevádzkovateľ je povinný zabezpečiť, aby obsluha stavieb a 

zariadení bola pravidelne oboznámená s prevádzkovým poriadkom v súlade s osobitným 

predpisom bezpečnosti práce a ochrane zdravia  pri práci. 

 

5.8 Prevádzkovateľ je povinný dodržiavať  plán preventívnych  opatrení na zamedzenie 

vzniku neovládateľného úniku znečisťujúcich látok do životného prostredia a na postup 

v prípade ich úniku (ďalej len „havarijný plán“) pre zaobchádzanie so znečisťujúcimi 

látkami, vypracovaný a schválený podľa všeobecne záväzného právneho predpisu 

vodného hospodárstva.  

 

5.9 Prevádzkovateľ je povinný zaobchádzať s použitými obalmi znečisťujúcich látok               

ako so znečisťujúcimi látkami. 

 

5.10 Všetky jednoplášťové nadzemné nádrže na skladovanie znečisťujúcich látok musia byť  

umiestnené v záchytnej nádrži. Záchytná nádrž je určená na zachytenie znečisťujúcich 

látok uniknutých alebo vypustených pri havarijných stavoch z nádrží, kontajnerov, 

obalov alebo technologického zariadenia. Objem záchytnej nádrže nesmie byť menší 

ako objem  nádrže v nej umiestnenej. Ak je v záchytnej nádrži umiestnených viac 

nádrží, na určenie objemu záchytnej nádrže je rozhodujúci objem najväčšej z nich alebo 

najmenej 10 % zo súčtu objemov všetkých nádrží umiestnených v záchytnej nádrži. 

Záchytná nádrž nemôže mať žiadny odtok. Ak má záchytná nádrž bezpečnostný odtok, 

ten musí byť zaústený do havarijnej nádrže určenej na zachytenie znečisťujúcich látok 

na ďalšie využitie alebo zneškodnenie. Tým nie sú dotknuté požiadavky na vyhotovenie 

záchytnej a havarijnej nádrže z hľadiska ochrany pred požiarmi ustanovené                         

v osobitnom predpise (napr. Vyhláška Ministerstva vnútra Slovenskej republiky 

č. 96/2004 Z. z., ktorou sa ustanovujú zásady protipožiarnej bezpečnosti pri manipulácii 

a skladovaní horľavých kvapalín, ťažkých vykurovacích olejov a rastlinných                        

a živočíšnych tukov a olejov). 

 

5.11 Všetky nádrže a obaly musia byť odolné voči znečisťujúcimi látkam, ktoré sú v nich 

uskladnené. 

 

5.12 Všetky manipulačné a skladovacie plochy musia byť nepriepustné a odolné voči 

pôsobeniu znečisťujúcich látok, s ktorými sa na uvedených plochách zaobchádza. 

 

https://www.slov-lex.sk/pravne-predpisy/SK/ZZ/2004/96/
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5.13 Prevádzkovateľ je povinný ustanoviť funkciu vodohospodára. Funkciu vodohospodára 

môže vykonávať bezúhonná fyzická osoba, ktorá má požadovanú kvalifikáciu                    

a absolvovala odbornú prax. Funkciu vodohospodára môže na základe zmluvného 

vzťahu vykonávať aj fyzická osoba - podnikateľ alebo právnická osoba, ktorá také 

osoby zamestnáva. Požadovanou kvalifikáciou a odbornou praxou na vykonávanie 

činnosti vodohospodára je vysokoškolské vzdelanie 2. stupňa v odbore technických vied 

alebo prírodovedných vied a najmenej trojročná odborná prax, alebo úplné stredné 

vzdelanie technického smeru a najmenej šesťročná odborná prax, prípadne 

vysokoškolské vzdelanie 1. stupňa v odbore technických vied alebo prírodovedných 

vied a najmenej štvorročná odborná prax v odbore. Odborná prax je prax 

vodohospodárskeho smeru, chemicko-technologického smeru alebo iného príbuzného 

smeru. 

 

5.14 Prevádzkovateľ je povinný riadne prevádzkovať monitorovací systém na zisťovanie                

a sledovanie vplyvu stavieb a zariadení na podzemnú vodu a zabezpečovanie 

vyhodnocovania výsledkov monitorovania, ak sa v prevádzke monitorovací systém 

nachádza. 

 

5.15 Prevádzkovateľ je povinný zabezpečiť, aby rozoberateľné spoje a armatúry                     

na potrubí uloženom v zemi boli uložené vo vodotesných kontrolných šachtách a boli 

pravidelne vizuálne kontrolované alebo vybavené signalizáciou netesnosti spojov. 

 

5.16 Prevádzkovateľ je povinný zabezpečiť, aby kontrolný systém na zisťovanie prípadných 

únikov znečisťujúcich látok zo stavieb a zariadení tvoril s nimi jeden konštrukčný 

celok. 

 

5.17 Prevádzkovateľ je povinný udržiavať stavoznaky na meranie výšky hladiny                     

v  nádržiach  vo funkčnom stave. 

 

5.18 Prevádzkovateľ je povinný minimálne 1 x za zmenu počas stáčania alebo   

prečerpávania znečisťujúcich látok prekontrolovať tesnosť nádrží, potrubí, armatúr, 

spojov a  čerpadiel.  

 

5.19 Prevádzkovateľ je povinný  zabezpečiť  vykonávanie  revízií  pogumovaných   armatúr 

z  plastických  hmôt  1 x  ročne  a  čerpadiel  minimálne  1 x  polročne,  pokiaľ to  nie  

je výrobcom  určené inak. 

 

5.20 Stáčanie kyseliny sírovej z cisterien a plnenie cisterien kyselinou dusičnou je povolené 

vykonávať pracovníkmi školenými na túto činnosť a poučenými o zaobchádzaní 

s chemickými látkami v zmysle všeobecne záväzných  právnych  predpisov. Obsluha 

vykonávajúca  stáčanie a plnenie  musí byť  trvale prítomná po celú  dobu  stáčania               

na  mieste stáčania.  

 

5.21 Prevádzkovateľ je  povinný udržiavať celý priestor stáčania, koľajiska a záchytnej  

nádrže  čistý a  prázdny. 
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5.22 Prevádzkovateľ je povinný zabezpečiť, aby sa v prevádzke používali iba také 

zariadenia, technologické postupy alebo iné spôsoby zaobchádzania so znečisťujúcimi 

látkami, ktoré sú vhodné z hľadiska ochrany vôd. 

 

6. Podmienky prevádzkovania automatizovaného meracieho systému (ďalej len „AMS“) 

 

6.1 Prevádzkovateľ musí všetky zariadenia, ktoré sú súčasťou AMS a technické prostriedky 

používané pri kontinuálnom monitorovaní emisií udržiavať v dobrom prevádzkovom 

stave, pravidelne vykonávať kontroly stavu, odborné prehliadky, skúšky a údržbu 

jednotlivých zariadení v súlade s podmienkami sprievodnej dokumentácie                      

a prevádzkových predpisov ich výrobcov a všeobecne záväzných právnych predpisov.  

 

6.2 Všetky zmeny na AMS budú podliehať integrovanému povoľovaniu a musia byť IŽP 

Košice vopred ohlásené. 

 

6.3 AMS musí byť po celý čas pod nepretržitou kontrolou prevádzkovateľa. 

 

6.4 Ak integrované povolenie neobsahuje konkrétne spôsoby a metódy zisťovania, 

podmienky a povinnosti pre AMS, postupuje sa podľa príslušných všeobecne záväzných 

právnych predpisov v oblasti ochrany ovzdušia a technických noriem. 

 

6.5 Prevádzkovateľ je povinný zabezpečiť sprístupnenie údajov v reálnom čase 

z vyhodnocovacieho systému AMS formou protokolov (denný, mesačný, ročný)                 

pre IŽP Košice, okresný úrad Michalovce a poverenej organizácii (SHMÚ) ako súčasť 

NEIS pre informovanie verejnosti.  

 

6.6 Prevádzkovateľ je povinný prevádzkovať AMS v súlade:  

- s prevádzkovými predpismi pre AMS vypracovanými v súlade s projektmi AMS,    

- s podmienkami výrobcov zariadení AMS a s podmienkami užívania AMS, 

- so všeobecne záväzným právnym predpisom ochrany ovzdušia vo veci technického 

     zabezpečenia oprávnených meraní a metodík monitorovania emisií a kvality ovzdušia, 

- s technickými normami pre odber vzoriek a pre analyzátory AMS.  

 

6.7 Prevádzkovateľ je povinný počas poruchy, kalibrácie, kontroly alebo iného času 

        neprevádzkovania AMS zabezpečiť zadanie náhradných hodnôt nasledovne: 

- platí pre merané veličiny: CO, NOx, O2, CO2, N2O, teplota Ts a prietok suchého 

plynu, 

-  ako náhradné hodnoty meraných veličín pre aktuálny kalendárny rok sa povoľujú 

používať priemerné ročné hodnoty jednotlivých meraných veličín zistených               

za predchádzajúci kalendárny rok, ktorých zmena bude zadávaná vždy po ukončení 

príslušného kalendárneho roku oprávnenou osobou dodávateľa AMS, 

- aktualizácia náhradných hodnôt meraných veličín prebehne najneskôr k 31.01. 

príslušného kalendárneho roka podľa údajov za predchádzajúci kalendárny rok. 
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B. Emisné limity 

 

1.  Emisie do ovzdušia z prevádzky Výrobňa kyseliny dusičnej KD-2 

1.1  Prevádzkovateľ je povinný zabezpečiť, aby limitné hodnoty pre znečisťujúce látky 

uvedené v nasledujúcej tabuľke neboli prekročené. Emisné limity sú určené                        

pre nasledujúce znečisťujúce látky:  

     - oxidy dusíka - oxid dusnatý a oxid dusičitý vyjadrené ako oxid dusičitý (ďalej tiež  

„NOx“), 

 

Tabuľka:  Emisný limit pre znečisťujúcu látku zo zariadenia Výrobňa kyseliny dusičnej KD2  

Zdroj emisií, 

Miesto  

vypúšťania     

   emisií 

Znečisťujúca    

 látka 

Emisný limit      

 mg.m-3 

Vzťažné 

podmienky 

Výrobňa kyseliny 

dusičnej KD2 

Komín 

z katalytického 

reaktora 

NOx 300 1), 2) 

1) Hmotnostná  koncentrácia vyjadrená ako  koncentrácia  v  suchom  plyne pri štandardných  

stavových podmienkach, tlak 101,325 kPa,  teplota 0 °C, referenčný obsah kyslíka nie je 

určený. 

2)  Emisný limit považuje za dodržaný ak súčasne 

   a)  žiadna validovaná priemerná denná  hodnota neprekročí hodnotu emisného limitu,  

   b) žiadna validovaná polhodinová priemerná hodnota neprekročí dvojnásobok hodnoty 

   emisného limitu,    

   c) najmenej 95 % hodnôt zo všetkých validovaných polhodinových priemerných hodnôt                 

  za kalendárny mesiac neprekročí 1,2 násobok emisného limitu.  

 

1.2 Prevádzkovateľ je povinný dodržiavať emisné  limity stanovené v bode B.1.1 časť                

       II. integrovaného povolenia pre čas skutočnej prevádzky okrem:    

       a) funkčnej a inej obdobnej skúšky kontinuálneho  meracieho systému (AMS), ktorá si 

    vyžaduje  osobitný prevádzkový režim zdroja oznámený na IŽP Košice,  

       b) iného času pre prechodové stavy určené v  schválenom  súbore  TPP a TOO;  tento čas  

    je  možno aktualizovať iba po predchádzajúcom súhlase IŽP Košice, 

       c) skúšobnej prevádzky zdroja alebo jeho časti.  

 

2.  Emisie do ovzdušia z prevádzky Výrobňa koncentrovanej kyseliny dusičnej 

 

2.1 Emisie do ovzdušia produkované Výrobňou koncentrovanej kyseliny dusičnej nesmú     

  prekročiť limitnú hodnotu určenú v bode B.2.2 časť II. integrovaného povolenia. Emisný  

  limit je  určený pre nasledujúce znečisťujúce látky:  

- oxidy dusíka vyjadrené ako oxid dusičitý (ďalej len „NOx “). 
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2.2  Emisné limity pre zdroje emisií do ovzdušia: 

 

1) Hmotnostná koncentrácia vyjadrená  ako koncentrácia v suchom plyne pri štandardných  stavových  

podmienkach (tlak 101,325 kPa,  teplota 0 oC) a referenčný obsah kyslíka nie je určený. 

2)   Emisný limit vyjadrený ako hmotnostná koncentrácia sa považuje pri diskontinuálnom oprávnenom meraní 

za dodržaný, ak žiaden výsledok diskontinuálneho merania neprekročí hodnotu emisného limitu. 

3)  Prevádzkovateľ nie je povinný preukazovať dodržiavanie stanoveného emisného limitu počas výpadku 

elektrickej energie najviac po dobu 30 minút, kedy sú nitrózne plyny vedené cez injektor mimo absorpčnú 

kolónu. 

 

3.   Emisie do vôd  

 

3.1 Ukazovatele znečistenia vypúšťaných odpadových vôd  nesmú  prekročiť limitné  hodnoty  

určené v bodoch B.3.2. a B.3.3 časť II. integrovaného povolenia. Do kanalizácie  

priemyselných a splaškových odpadových vôd nesmú byť vypúšťané žiadne iné 

znečisťujúce látky, ktoré by mali významný vplyv na  životné prostredie.   

 

3.2 Limitné hodnoty pre ukazovatele znečistenia odpadových vôd vypúšťaných                      

do zberného centra KD-2  z  Výrobne kyseliny dusičnej KD-2:   

Ukazovateľ*) parameter 
Miesta odberu vzoriek 

– kontrolné profily 

Limitná 

hodnota 

pH    zberné centrum KD-2  min. 4 

         N-NH4 koncentrácia  mg.l-1 zberné centrum KD-2   1 750 

         N-NO3 koncentrácia  mg.l-1            zberné centrum KD-2 15 000 

         Vysvetlivky: N-NH4  - amoniakálny dusík,  N-NO3  - dusičnanový dusík 

 

3.3 Limitné hodnoty pre ukazovatele znečistenia odpadových vôd vypúšťaných                       

    do zberného centra OŽP I z Výrobne koncentrovanej kyseliny dusičnej:   

           

Ukazovateľ*) 
parameter 

Miesta odberu vzoriek 

– kontrolné profily 

Limitná 

hodnota 

pH    Neutralizačná nádrž NNKOV  1)   

         SO4
2- koncentrácia  mg.l-1 Neutralizačná nádrž NNKOV  3500 

         N-NO3 koncentrácia  mg.l-1 Neutralizačná nádrž NNKOV  3500 

          Vysvetlivky: SO4 
2– -  sírany,  N-NO3  - dusičnanový dusík 

          1)  Prevádzkovateľ je povinný dodržiavať hodnotu pH  pred prečerpaním do OŽP ZC I ČOV podľa 

požiadavky spoločnosti prevádzkujúcej ČOV a  zabezpečujúcej  čistenie odpadových vôd pred ich 

vypustením do recipienta.  

 

Zdroj emisií 
Miesto vypúšťania 

emisií 

 

Znečisťujúca 

látka 

 

Emisný 

limit 

mg.m-3  

Podmienky 

platnosti 

Výrobňa 

koncentrovanej 

kyseliny 

dusičnej 

Komín napojený na 

absorpčnú kolónu 
NOx 300 

 

1), 2), 3) 
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3.4  Limitné hodnoty ukazovateľov znečistenia uvedené v  bode  B.3.2 a v bode B.3.3  

         integrovaného povolenia sa  považujú za splnené, ak  ani v  jednej odobratej  vzorke  nie 

         sú prekročené  koncentračné  hodnoty stanovené ako emisné limity.  

                    

4.     Hluk  

  

4.1  Prevádzkovateľ je povinný zabezpečiť, aby hluk produkovaný prevádzkou neprekročil 

nasledujúce prípustné hodnoty určujúcich veličín hluku vo vonkajšom prostredí: 

pre kategóriu územia IV. – územie bez obytnej funkcie a bez chránených vonkajších 

priestorov, výrobné zóny, priemyselné parky, areály závodov nasledovne: 

-  pre deň (06:00 – 18:00 hod.) LAeq,d,p = 70 dB 

-  pre deň (18:00 – 22:00 hod.) LAeq,d,p = 70 dB 

-  pre deň (22:00 – 06:00 hod.) LAeq,d,p = 70 dB 

 

a pre kategóriu územia II. – priestor pred oknami obytných miestností bytových 

a rodinných domov, priestor pred oknami chránených miestností školských budov, 

zdravotníckych zariadení a iných chránených objektov, rekreačné územie nasledovne: 

-  pre deň (06:00 – 18:00 hod.) LAeq,d,p = 50 dB 

-  pre deň (18:00 – 22:00 hod.) LAeq,d,p = 50 dB 

-  pre deň (22:00 – 06:00 hod.) LAeq,d,p = 45 dB  

 

4.2 Limitné hodnoty pre vibrácie sa neurčujú. 

 

C. Opatrenia na prevenciu znečisťovania, najmä použitím najlepších 
     dostupných techník 
          

     Opatrenia na prevenciu znečistenia, najmä použitím najlepších techník sa neurčujú. 

 
D.   Opatrenia na minimalizáciu, nakladanie, zhodnocovanie 
       a zneškodňovanie odpadov 
 
1. Prevádzkovateľ ako pôvodca odpadov je oprávnený zhromažďovať nebezpečné odpady 

iba v súlade so súhlasom vydaným príslušným orgánom štátnej správy podľa                     

§ 97 ods. 1 písm. g)  zákona č. 79/2015 Z. z. o odpadoch a o zmene a doplnení niektorých 

zákonov.  

 

2. Držiteľ odpadu je povinný správne zaradiť odpad alebo zabezpečiť správnosť zaradenia 

odpadu podľa platného Katalógu odpadov. 

 

3. Prevádzkovateľ je povinný odovzdávať odpady na zhodnocovanie alebo  zneškodňovanie 

len  osobám  oprávneným   nakladať s  predmetnými  druhmi  odpadov podľa všeobecne 

záväzného právneho predpisu odpadového hospodárstva.  

 

4. Prevádzkovateľ je povinný mať zmluvne zabezpečenú prepravu nebezpečných odpadov, 

u dopravcu oprávneného podľa príslušného ustanovenia všeobecne záväzného právneho 

predpisu odpadového hospodárstva, ak sám nemá oprávnenie na prepravu nebezpečných 

odpadov. 
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5. Nebezpečné odpady resp. zberné nádoby nebezpečných odpadov ako aj sklad, v ktorom 

sa zhromažďujú nebezpečné odpady, musia byť označené identifikačným listom 

nebezpečného odpadu a zhromažďované oddelene v súlade so všeobecne záväzným 

právnym predpisom odpadového hospodárstva. 

 

6. Prevádzkovateľ je povinný zhromažďovať pevné odpady, ako sú filtračné materiály 

a znečistený textil vo vhodných zberných nádobách alebo kontajneroch, odpadové oleje a 

iné tekuté nebezpečné odpady v plechových alebo plastových sudoch zabezpečených 

záchytnými nádržami, oddelene od ostatných druhov odpadov, odpady zo svetelných 

zdrojov v pôvodných obaloch v zberných kontajneroch a  odpadové olovené batérie         

a  akumulátory minimálne uložené v záchytných nádržiach. 

 

7. Nádoby, sudy a iné obaly, v ktorých sú uložené nebezpečné odpady, musia byť odlíšené 

od zariadení neurčených a nepoužívaných na nakladanie s odpadmi napr. tvarom, opisom 

alebo farebne, musia zabezpečiť ochranu odpadov pred takými vonkajšími vplyvmi, ktoré 

by mohli spôsobiť vznik nežiaducich reakcií v odpadoch (požiar, výbuch), musia byť 

odolné proti mechanickému poškodeniu a chemickým vplyvom a zodpovedať 

požiadavkám podľa osobitných predpisov. 

 

8. Prevádzkovateľ  je  povinný, pri vzniku každého nového druhu nebezpečného odpadu 

z technológie výroby, zabezpečiť analýzu jeho vlastností a zloženia v ustanovenom 

rozsahu podľa všeobecne záväzných právnych predpisov odpadového hospodárstva a 

určiť jeho zaradenie podľa Katalógu odpadov. 

 

9. Prevádzkovateľ je povinný zhromažďovať oddelene nebezpečné odpady podľa ich 

druhov a zabezpečiť ich pred znehodnotením, odcudzením alebo iným nežiaducim 

únikom.  

 

10. Na nakladanie s nebezpečnými odpadmi platia aj predpisy platné pre chemické látky 

a prípravky s rovnakými nebezpečnými vlastnosťami. Prevádzkovateľ je povinný 

dodržiavať tieto predpisy. 

 

11. Prevádzkovateľovi sa zakazuje riediť alebo zmiešavať odpady s cieľom dosiahnuť 

hraničné hodnoty koncentrácie nebezpečných látok v odpade stanovené vo všeobecne 

záväzných právnych predpisoch odpadového  hospodárstva.  

 

12. Prevádzkovateľ je povinný pri preprave nebezpečných odpadov používať pevné 

a nepriepustné obaly, ktoré vydržia namáhanie pri preprave, resp. tak upravené vozidlá, 

aby pri preprave odpadov nemohlo dôjsť k ich úniku mimo úložný priestor vozidla. 

 

E. Podmienky hospodárenia s energiami 
 

1. Prevádzkovateľ je povinný udržiavať elektrické zariadenia a plynové spotrebiče                      

v  dobrom  technickom  stave,  vykonávať   ich  pravidelnú  kontrolu  a  údržbu,  odborné 

prehliadky a skúšky a viesť o tom evidenciu  tak,  ako  je  to  uvedené v sprievodnej 

dokumentácii ich výrobcov a vo všeobecne záväzných právnych predpisoch.   
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 F.  Opatrenia na predchádzanie havárii a na obmedzenie následkov                    
 v prípade havárii a opatrenia týkajúce sa situácii odlišných                          
 od podmienok bežnej prevádzky 

 
1. Prevádzkovateľ je povinný dodržiavať „havarijný plán“ pre zaobchádzanie                                

so znečisťujúcimi látkami, vypracovaný a schválený podľa všeobecne záväzného 

právneho predpisu vodného hospodárstva a oboznámiť s nim zamestnancov.  

 

2. Prevádzkovateľ je povinný havarijný plán aktualizovať pri organizačnej zmene, zmene 

charakteru výroby alebo rozsahu výroby alebo pri zmene rozsahu a spôsobu 

zaobchádzania so znečisťujúcimi látkami. Prevádzkovateľ je povinný aktualizovaný 

havarijný plán predložiť Slovenskej inšpekcii životného prostredia, Inšpektorátu 

životného prostredia Košice, odboru inšpekcie ochrany vôd na schválenie. Zmeny osôb 

alebo ich kontaktných údajov uvedených v havarijnom pláne podliehajú len oznámeniu; 

aktuálnosť havarijného plánu tým nie je dotknutá. 

 

3. Prevádzkovateľ je povinný, ak zistí príznaky mimoriadneho zhoršenia vôd,                             

bez zbytočného odkladu ohlásiť túto skutočnosť Slovenskej inšpekcii životného 

prostredia, Inšpektorátu životného prostredia Košice, odboru inšpekcie ochrany vôd. 

 

4. Prevádzkovateľ je povinný v prevádzke vykonať bezprostredné opatrenia 

na zneškodnenie mimoriadneho zhoršenia kvality vôd ako aj opatrenia na odstránenie 

jeho škodlivých následkov.  

 

5. Prevádzkovateľ je povinný vybaviť prevádzku špeciálnymi prístrojmi a prostriedkami 

potrebnými na zneškodňovanie úniku znečisťujúcich látok do vôd alebo prostredia 

súvisiaceho s vodou. Použité sanačné materiály musia byť do doby likvidácie uskladnené  

tak, aby bolo zabránené kontaminácií povrchových  a  podzemných  vôd. 

 

6. Prevádzkovateľ je povinný mať k dispozícií platné karty bezpečnostných údajov všetkých 

používaných nebezpečných chemických látok a prípravkov. 

 

7. Prevádzkovateľ  je  povinný  pred  prečerpávaním  kvapalín zo  záchytnej nádrže, v ktorej 

sú umiestnené zásobníky kyseliny dusičnej, zistiť koncentráciu kyseliny dusičnej                   

a na  základe  toho  rozhodnúť,  kde bude zachytená kvapalina odčerpaná.  

 

8. Prevádzkovateľ je povinný zabezpečiť preškolenie všetkých zamestnancov 

zaobchádzajúcich so znečisťujúcimi látkami a prípravkami. 

 

9. Prevádzkovateľ je  povinný  1 x  počas  pracovnej  zmeny  vykonať  kontrolu  potrubných  

mostov slúžiacich na prepravu amoniaku, kyseliny dusičnej a odpadových vôd 

prečerpávaných  do ZC KD.   V  prípade   úniku  prepravovaného  média je povinný ihneď 

odstaviť prietok  cez poškodený  potrubný  most  a  vykonať  opatrenia  na  zamedzenie 

vsakovania znečisťujúcich  látok do zeme.  
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10. Prevádzkovateľ je povinný zabezpečiť, aby stáčanie chemikálií  bolo vykonávané  iba              

na mieste k tomu určenom, ktoré musí byť zabezpečené proti úniku chemikálií                               

do povrchových alebo podzemných vôd. 

 

11. Prevádzkovateľ je povinný postupovať pri haváriách ako sú prerušenie dodávky  

elektrického  prúdu, pokles tlaku vzduchu pre merania a reguláciu alebo iná porucha 

bezprostredne ohrozujúca alebo zhoršujúca kvalitu ovzdušia tak, ako je to uvedené            

vo schválených súboroch TPP a TOO, vypracovaných v súlade s požiadavkami všeobecne 

záväzného právneho predpisu ochrany ovzdušia.  

         

G. Opatrenia na minimalizáciu diaľkového znečisťovania a cezhraničného 
     vplyvu znečisťovania 

 
       Prevádzky nespôsobujú diaľkové znečistenie a nemajú cezhraničný vplyv. 

 

H. Opatrenia na obmedzenie vysokého stupňa celkového znečistenia                
        v mieste prevádzky 
 
       Prevádzky  nespôsobujú vysoký stupeň celkového znečistenia v mieste prevádzok. 

 

I.  Požiadavky na spôsob a metódy monitorovania prevádzky a údaje, ktoré 
     treba evidovať a poskytovať do informačného systému  
 

1.  Všeobecné  požiadavky na spôsob kontroly prevádzky  

  

1.1 Prevádzkovateľ je povinný nepretržite monitorovať prevádzku v súlade s podmienkami 

určenými v integrovanom povolení. 

 

1.2 Prevádzkovateľ je povinný viesť prehľadným spôsobom umožňujúcim kontrolu, 

evidenciu údajov o podstatných ukazovateľoch prevádzky, všetkých monitorovaných 

údajov požadovaných v časti II. integrovaného povolenia a evidované údaje uchovávať 

najmenej 5 rokov, ak nie je v integrovanom povolení a všeobecne záväznom právnom 

predpise ustanovené inak.    

 

1.3 Prevádzkovateľ je povinný viesť a uchovávať evidenciu o množstve a druhu používaných 

surovín, médií, energií a výrobkov. 

 

1.4 Všetky vzniknuté mimoriadne udalosti, havárie, havarijné situácie, závady, poruchy, 

priesaky, úniky nebezpečných a  znečisťujúcich  látok do ovzdušia, vody a  pôdy musia 

byť zaznamenané v priebežnej prevádzkovej evidencii s uvedením dátumu vzniku, 

informovaných inštitúcií a osôb, údajov o príčine, spôsobe vykonaného riešenia, 

odstránenia  danej havárie a prijatých opatrení na predchádzanie obdobných porúch                

a havárií. O každej havárii musí byť spísaný zápis a musia byť o nej vyrozumené 

príslušné orgány štátnej správy a  inštitúcie v súlade so všeobecne platnými právnymi 

predpismi vodného hospodárstva a ochrany ovzdušia. 
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2. Monitorovanie technicko-prevádzkových parametrov prevádzky 

 

2.1 Prevádzkovateľ je povinný zabezpečiť monitorovanie technicko-prevádzkových 

parametrov v súlade so schválenými súbormi TPP a TOO, pre prevádzky a sprievodnou 

dokumentáciou výrobcov zariadení. 

 

2.2 Prevádzkovateľ je povinný sledovať obsah NOx a CO v odpadových  plynoch     

Výrobne kyseliny dusičnej KD2 a obsah NOx v odpadových  plynoch Výrobňa 

koncentrovanej kyseliny dusičnej, vypúšťaných do ovzdušia kontinuálnymi analyzátormi 

vybavenými registračnými zapisovačmi. 

 

3. Kontrola a monitorovanie emisií do ovzdušia 

 

3.1 Kontrola a monitorovanie emisií do ovzdušia v prevádzke Výrobňa kyseliny 

dusičnej 

 

3.1.1 Prevádzkovateľ  je povinný zabezpečiť vykonávanie kontinuálneho merania tak, ako je 

to uvedené v nasledujúcej tabuľke.  

 
Zložka: ovzdušie                                                    

Zdroj emisií: Výrobňa kyseliny dusičnej KD2 

Miesto  merania:   spalinovod z katalytického reaktora                         
Znečisťujúca 

látka 

 Parameter Frekvencia  

merania 

Podmienky 

merania 

Použité metódy, 

metodiky, techniky 

NOx 
    Hmotnostná    

    koncentrácia, HT  
1) 2) 3) 

N2O 
    Hmotnostná    

    koncentrácia, HT 1) 2) 3) 

CO2 
    Hmotnostná    

    koncentrácia, HT 
1) 2) 4) 

CO 
    Hmotnostná    

    Koncentrácia, HT 
1) 2) 4) 

1) Kontinuálne meranie 

2) Podmienky zisťovania, platnosti a spracúvania výsledkov kontinuálneho merania údajov o dodržaní 

určených emisných limitov a množstva emisie podľa vyhlášky MŽP SR č. 411/2012 Z. z.                             

o monitorovaní emisií zo stacionárnych zdrojov znečisťovania ovzdušia a kvality ovzdušia v ich okolí. 

3) Metóda - prístrojová  NDIR - infračervená spektroskopia, metodika STN  ISO 10849, analyzátor  

XENTRA  4900. 

4) Metóda - prístrojová NDIR - infračervená spektroskopia, metodika STN  ISO 12039, analyzátor  

XENTRA  4900. 

  

3.1.2 Prevádzkovateľ je povinný protokoly z kontinuálneho merania údajov o dodržaní 

emisných limitov a množstva emisií vyhotovené v štátnom jazyku uchovávať najmenej 

5 rokov. Ak sa výsledky zaznamenávajú a uchovávajú na zálohovom digitálnom 

informačnom nosiči, v tlačenej forme sa uchovávajú len ročné protokoly a čiastkové 

protokoly, ktorými prevádzkovateľ preukazuje dodržiavanie určených emisných limitov, 

a v ktorých je vyhodnotené nedodržanie určeného emisného limitu. Ak prevádzkovateľ 

zistí, že boli prekročené emisné limity, je povinný bezodkladne o tom informovať               

IŽP Košice. 
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3.1.3 Prevádzkovateľ je povinný zabezpečiť, aby obdobie prevádzky AMS bolo v súlade  

s platnou dokumentáciou a s určenými podmienkami v každom kalendárnom roku 

najmenej 95 % z času prevádzky zdroja, počas ktorého platí povinnosť dodržiavať 

určené emisné limity a  súčasne za  kalendárny  rok nebolo neplatných  alebo z dôvodu 

udržiavania AMS nevyhodnotených viac ako desať dní, ak všeobecne záväzný právny 

predpis ochrany ovzdušia neustanoví inak. 

 

3.1.4 Prevádzkovateľ je povinný zabezpečiť najmenej 1 x za kalendárny rok periodickú 

kontrolu AMS, ktorou sa vykonáva oprávnená: 

- kalibrácia meracích analyzátorov a ostatných meracích prostriedkov s použitím na to 

určených certifikovaných a metrologicky naviazaných kalibračných plynov alebo 

určených kalibračných prostriedkov,  

- skúška nuly a meracieho rozpätia a zistia sa ďalšie vybrané pracovné charakteristiky 

meracích prostriedkov najmenej v rozsahu podľa metodiky kontinuálneho merania 

príslušnej veličiny podľa  všeobecne záväzného právneho  predpisu ochrany 

ovzdušia, 

- skúška správnosti kalibračnej funkcie sériou porovnávacích meraní so štandardnou 

referenčnou metódou,  

- inšpekcia zhody s požiadavkami podľa všeobecne záväzného právneho predpisu 

ochrany ovzdušia.   

 

3.1.5 Prevádzkovateľ je povinný umožňovať sprístupnenie a vytlačenie údajov podľa                        

§ 7 ods. 5 písmena o) vyhlášky MŽP SR č. 411/2012 Z. z. o monitorovaní emisií                               

zo stacionárnych zdrojov znečisťovania ovzdušia a kvality ovzdušia v ich okolí                 

v reálnom čase diaľkovo a miestne IŽP Košice, Okresnému úradu, ŠSOO Michalovce a 

poverenej organizácii (SHMÚ) ako súčasť NEIS pre informovanie verejnosti. 

 

3.1.6 Prevádzkovateľ je povinný do 10. dňa nasledujúceho kalendárneho mesiaca predkladať 

IŽP Košice, okresnému úradu, ŠSOO Michalovce a Mestu Strážske  v písomnej forme 

správu o  vyhodnotení dodržiavania emisných limitov a o prevádzke AMS za uplynulý 

kalendárny mesiac.  

 

3.1.7 Prevádzkovateľ je povinný oznamovať písomne plánovaný termín vykonania       

oprávnených meraní IŽP Košice a príslušnému okresnému najmenej päť pracovných  

dní pred jeho začatím;  ak sa  plánovaný termín vykonania oprávneného merania zmení, 

najviac však o päť pracovných dní, oznamovať  skorší  termín  oprávneného merania 

najmenej dva pracovné dni pred jeho začatím a neskorší termín oprávneného merania 

najmenej jeden pracovný deň pred  pôvodne  plánovaným  termínom. 

 

3.2    Kontrola a monitorovanie emisií do ovzdušia v prevádzke Výrobňa koncentrovanej 

kyseliny dusičnej   

 

3.2.1 Prevádzkovateľ je povinný zabezpečiť vykonávanie diskontinuálneho oprávneného 

periodického merania oprávnenou osobou tak, ako je to uvedené v nasledujúcej tabuľke. 

Správu o oprávnenom meraní emisií je prevádzkovateľ povinný predložiť na príslušný 

okresný úrad, fotokópiu na IŽP Košice do 60 dní od vykonania merania.                             
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Ak prevádzkovateľ zistí, že boli prekročené emisné limity, je povinný správu                         

o oprávnenom meraní predložiť bezodkladne. Správu o oprávnenom meraní musí 

prevádzkovateľ uchovávať najmenej z dvoch posledných po sebe idúcich meraní. 

   

Zdroj emisií: absorbčná  kolóna                    Miesto  merania: potrubie do výduchu                               

Znečisťujúca látka  Parameter 
Frekvencia 

merania 

Podmienky 

merania 

Použité 

metódy, 

metodiky, 

techniky 

  NOx koncentrácia, RIEF *  1) 2) 3), 4) 

 

*) RIEF- reprezentatívny individuálny emisný faktor, ktorý sa zisťuje podľa prílohy č. 1 k vyhláške 

Ministerstva životného prostredia Slovenskej republiky č. 411/2012 Z. z. o monitorovaní emisií                 

zo stacionárnych zdrojov znečisťovania ovzdušia a kvality ovzdušia v ich okolí. 

1) Interval  periodického  merania  tri  kalendárne roky, ak sa hmotnostný tok znečisťujúcej  látky              

v  mieste platnosti určeného   emisného  limitu   rovná   0,5–násobku   limitného   hmotnostného toku  

alebo je vyšší ako 0,5–násobok limitného hmotnostného toku a nižší ako 10 - násobok limitného 

hmotnostného toku. Interval periodického merania šesť kalendárnych rokov, ak je hmotnostný tok 

znečisťujúcej látky v mieste platnosti  určeného emisného limitu nižší ako 0,5–násobok limitného  

hmotnostného toku.  Interval sa počíta od kalendárneho roka, v ktorom bolo vykonané posledné 

meranie. 

2) Počet jednotlivých meraní periodického merania a jeho podmienky musia byť v súlade                          

so všeobecne záväzným právnym predpisom  o monitorovaní emisií a kvality  ovzdušia.  

3) Metodiky, metódy  a techniky  použité  pri  periodických meraniach  musia  byť v súlade                           

so všeobecne záväzným  právnym   predpisom o  technickom  zabezpečení  oprávnených  meraní 

a metodikách monitorovania emisií a kvality ovzdušia. 

4) Prevádzkovateľ  je  povinný zabezpečiť    vykonávanie    meraní   na  stálom meracom   mieste, ktoré  

spĺňa požiadavky podľa súčasného stavu techniky oprávneného merania z hľadiska  reprezentatívnosti   

výsledku  merania, odberu  vzoriek,  kalibrácie  a   iných  technických skúšok  a  činností, bezpečnosti  

a  ochrany zdravia  pri  práci, požiarnej  ochrany, ochrany proti  vplyvom  fyzikálnych  polí a iných 

manipulačných požiadaviek, najmä dostatočnosti rozmerov, prístupnosti a ochrany proti 

poveternostným vplyvom. 

 

4. Kontrola a monitorovanie odpadových vôd 

 

4.1 Prevádzkovateľ je povinný zabezpečiť odbery vzoriek na vykonávanie analytických 

rozborov odpadových vôd z povrchového odtoku za účelom monitorovania vplyvu 

zaobchádzania so znečisťujúcimi látkami v prevádzke Výrobňa kyseliny dusičnej  KD-2 

na ich znečistenie tak, ako je to uvedené v nasledujúcej tabuľke: 

 

       Výrobňa kyseliny dusičnej KD-2 

Ukazovateľ 
Miesto merania/ 

Kontrolný profil 
Frekvencia 

Podmienky 

merania 

pH, NH4
+, NO3

- ZC KD-2 
2x za deň laboratórium OTK - ÚVA, 

Prevádzka Strážske 
1), 2)  

pH, NH4
+, NO3

- Odberové miesto 6A 
1x za deň laboratórium OTK - ÚVA, 

Prevádzka Strážske 
1), 2)  
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       Vysvetlivky: 

1) Rozbor odpadových vôd vykonávať v stanovených ukazovateľoch zo vzoriek získaných jednorazovým 

odberom bodovej vzorky.  

2) Spôsob odberu vzoriek, metódy analýzy a použitú techniku určí meraním poverené laboratórium                

v súlade so všeobecne záväzným právnym nariadením, ktorým sa ustanovujú požiadavky na dosiahnutie 

dobrého stavu vôd, pokiaľ to všeobecne záväzný právny predpis neustanoví inak. 

 

4.2 Prevádzkovateľ je povinný zabezpečiť odbery vzoriek na vykonávanie analytických 

rozborov odpadových vôd z povrchového odtoku za účelom monitorovania vplyvu 

zaobchádzania so znečisťujúcimi látkami v prevádzke Výrobňa koncentrovanej kyseliny 

dusičnej  na ich znečistenie tak, ako je to uvedené v nasledujúcej tabuľke: 

 

Výrobňa koncentrovanej kyseliny dusičnej  

Ukazovateľ  Miesto merania/  

Kontrolný profil  

Frekvencia  Podmienky 

merania  
pH, SO4 2-,  

N-NO3
- 

neutralizačná nádrž  

NKOV  

1 x za deň v prípade vypúšťania odpadových 

vôd  

1), 2)  

       Vysvetlivky: 

        N-NO3
-  - dusičnanový dusík, SO4 2-, - sírany  

1) Rozbor odpadových vôd vykonávať v stanovených ukazovateľoch zo vzoriek získaných 

     jednorazovým odberom bodovej vzorky.  
2) Spôsob odberu vzoriek, metódy analýzy a použitú techniku určí meraním poverené laboratórium                    

v súlade so všeobecne záväzným právnym nariadením, ktorým sa ustanovujú požiadavky na dosiahnutie 

dobrého stavu vôd, pokiaľ to všeobecne záväzný právny predpis neustanoví inak. 

 

5. Kontrola odpadov 

 

5.1 Prevádzkovateľ je povinný denne vykonávať vizuálnu kontrolu priestorov                        

na zhromažďovanie odpadov a v prevádzkovom denníku zaznamenávať zistené 

nedostatky. 

 

5.2 Prevádzkovateľ je povinný viesť a uchovávať evidenciu o všetkých druhoch a množstve 

odpadov a o nakladaní s nimi na Evidenčnom liste odpadu v súlade so všeobecne 

záväznými právnymi predpismi odpadového hospodárstva. Evidenciu musí vykonávať 

priebežne. 

 

6. Kontrola hluku 

 

Monitorovanie hluku sa požaduje iba v prípade sťažnosti na hluk. 

 

7.   Kontrola spotreby energií a vody 

 

7.1 Prevádzkovateľ zabezpečí priebežné vedenie prevádzkovej evidencie s mesačným  

a ročným vykazovaním spotreby amoniaku, elektrickej energie,  palív a  vypočítanej    

mernej spotreby amoniaku na tonu vyrobenej kyseliny dusičnej a  s mesačným a ročným 

vykazovaním spotreby zriedenej kyseliny dusičnej a kyseliny sírovej, elektrickej energie, 

palív a vypočítanej mernej spotreby uvedených surovín na tonu vyrobenej 

koncentrovanej  kyseliny dusičnej. 
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8. Podávanie správ 

 

8.1 Prevádzkovateľ je povinný oznamovať údaje do národného registra znečisťovania 

v súlade s § 26 ods. 1 písm. d) zákona č. 39/2013 Z. z. o integrovanej prevencii a kontrole 

znečisťovania životného prostredia a o zmene a doplnení niektorých zákonov                          

za oznamovací rok raz ročne, najneskôr do 28. februára nasledujúceho kalendárneho 

roka. 

 

8.2 Prevádzkovateľ je povinný bezodkladne ohlasovať IŽP Košice a príslušným orgánom 

štátnej správy vzniknuté havárie, iné mimoriadne udalosti v prevádzkach a nadmerný 

okamžitý únik emisií do ovzdušia, vody a pôdy v súlade so všeobecne záväznými 

právnymi predpismi na úseku vodného hospodárstva a ovzdušia. 

 

8.3 Prevádzkovateľ je povinný podať Ohlásenie o vzniku odpadu a o nakladaní s ním                       

v súlade so všeobecne záväzným právnym predpisom odpadového hospodárstva                  

do 28. februára nasledujúceho kalendárneho roka IŽP Košice a príslušnému okresnému 

úradu. 

 

8.4 Prevádzkovateľ je povinný preukazovať dodržanie emisných limitov správou                           

z diskontinuálneho oprávneného merania pre jednotlivé znečisťujúce látky a zdroje emisií 

podľa požiadaviek  ustanovených  I.3.2.1 časť II. integrovaného povolenia. 

 

8.5 Prevádzkovateľ je povinný uchovávať záznamy z monitorovania, ak to nie je v tomto 

rozhodnutí určené inak, 5 rokov a každoročne do 31. januára nasledujúceho kalendárneho 

roka ohlasovať výsledky monitoringu stanoveného v bode  I.7.1 časť II. integrovaného 

povolenia za obdobie kalendárneho roka na IŽP  Košice. 

 

8.6 Prevádzkovateľ je povinný výsledky monitorovania odpadových vôd zasielať na okresný 

úrad, odbor starostlivosti o životné prostredie, ŠVS raz ročne do 31.01. za predchádzajúci 

rok. 

 

8.7 Prevádzkovateľ je povinný ohlasovať IŽP Košice plánované zmeny v prevádzkach, 

najmä zmenu používaných surovín a iných látok a používanej energie, zmenu   

výrobného  postupu, technológie a spôsobu nakladania s odpadom. 

 

J. Požiadavky  na   skúšobnú   prevádzku   pri   novej   prevádzke alebo pri 

zmene technológie a opatrenia pre prípad zlyhania činnosti   

v  prevádzkach 
 

1.  Požiadavky na skúšobnú prevádzku 

 

   Požiadavky na skúšobnú prevádzku sa neurčujú.  

 

2.  Požiadavky pre prípad zlyhania činnosti v prevádzke 
    

2.1 Prevádzkovateľ je povinný v prípade zlyhania činnosti postupovať podľa platný 

       prevádzkových predpisov a opatrení uvedených v kapitole F. integrovaného povolenia. 
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K. Opatrenia pre prípad skončenia činnosti v prevádzke, najmä                          
na zamedzenie znečisťovania miesta prevádzky a jeho uvedenie                      
do uspokojivého stavu 

 

1. Prevádzkovateľ je povinný zmluvne zabezpečiť u oprávnenej osoby zhodnotenie alebo   

zneškodnenie nebezpečných odpadov, ostatných odpadov a nebezpečných látok  v súlade 

s ustanoveniami všeobecne  záväzných predpisov odpadového hospodárstva.   

 

2. Prevádzkovateľ  je  povinný  ukončiť  spracovanie  surovín  a výrobu produktov tak, aby 

všetky zásobné nádrže a prečerpávacie potrubia boli vyprázdnené a vyčistené. 

 

3. Prevádzkovateľ je povinný zabezpečiť riadne vyčistenie stavieb a zariadení po ukončení 

ich prevádzky a vykonanie takých opatrení, aby sa nemohli opätovne uviesť                        

do prevádzky ani náhodným spôsobom a na nevyhnutný čas zabezpečiť naďalej 

prevádzkovanie vybudovaného monitorovacieho systému. 

 

4. Prevádzkovateľ je povinný zabezpečiť demontáž a odvoz technológie. 

 

5. Prevádzkovateľ je povinný po ukončení prevádzky, najneskôr do 30 dní od ukončenia 

činnosti všetky prevádzkové objekty vydezinfikovať, vyprázdniť a vyčistiť zberné nádrže            

v ktorých boli akumulované znečisťujúce látky, celý areál deratizovať a zabezpečiť 

odpojenie areálu od všetkých energií. 

 

6. Prevádzkovateľ je povinný po ukončení činnosti v  prevádzke zabezpečiť odborné    

posúdenie stavu znečistenia životného prostredia v prevádzke. 

 

7. Prevádzkovateľ je povinný po ukončení činnosti v prevádzke oznámiť IŽP Košice 

výsledky kvantifikovaného posúdenia stavu kontaminácie vody a pôdy odborne 

spôsobilou osobou v porovnaní s východiskovou správou. 

 

8. V prípade ak prevádzkovateľ ukončil prevádzkovanie alebo prevádzka nebola 

prevádzkovaná viac ako štyri po sebe nasledujúce roky je prevádzkovateľ povinný 

oznámiť uvedenú skutočnosť na IŽP Košice najneskôr do 15 dní od ukončenia 

prevádzkovania resp. od uplynutia štyroch rokov neprevádzkovania.  

Integrované povolenie s výnimkou zmien uvedených v tomto rozhodnutí ostáva 

v  platnosti v plnom rozsahu.  

 

O d ô v o d n e n i e 

 

IŽP Košice, ako príslušný orgán štátnej správy podľa § 9 a § 10 zákona 

č. 525/2003 Z. z. o štátnej správe starostlivosti o životné prostredie a o zmene a doplnení 

niektorých zákonov v znení neskorších predpisov, § 32 ods. 1 písm. a) zákona č. 39/2013 Z. z. 

o IPKZ, podľa podľa § 3 ods. 3 písm. a) bod 2 a bod 10  a § 3 ods. 3 písm. b) bod 4 zákona 

č. 39/2013 Z. z. o IPKZ, na základe konania vykonaného podľa zákona č. 39/2013 Z. z. 

o IPKZ a zákona č. 71/1967 Zb. o správnom konaní vydáva zmenu integrovaného povolenia 
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pre prevádzku „Výrobňa kyseliny dusičnej  KD2 a Výrobňa koncentrovanej kyseliny 

dusičnej“, Priemyselná 720, 072 22 Strážske na základe žiadosti prevádzkovateľa Duslo, a.s., 

Administratívna budova, ev. č. 1236, 927 03 Šaľa, IČO: 35 826 487 doručenej na IŽP Košice 

dňa 22.11.2019. 

 

Dňom doručenia písomného vyhotovenia žiadosti na IŽP Košice bolo začaté správne 

konanie v súlade s ust. § 11 ods. 3 zákona č. 39/2013 Z. z. o IPKZ.  

 

IŽP Košice po preskúmaní predloženej žiadosti a priložených príloh zistil, že predmetná 

žiadosť neobsahovala náležitosti podľa § 7 zákona č. 39/2013 Z. z. o IPKZ, preto konanie              

v predmetnej veci prerušil rozhodnutím č. 10322/57/2019-48253/2019/570310104/PK zo dňa 

18.12.2019, doručeným dňa 27.12.2019 na dobu 30 dní. Účastník konania doplnil podanú 

žiadosť v súlade s predmetným rozhodnutím dňa 20.01.2020. 

 

Predmetom požadovanej zmeny integrovaného povolenia je žiadosť prevádzkovateľa: 

a) v oblasti ochrany ovzdušia 

- o súhlas na inštaláciu automatizovaných meracích systémov emisií a automatizovaných 

meracích systémov kvality ovzdušia a na ich zmeny; ak si schvaľovaná inštalácia 

meracích systémov a ich zmeny nevyžadujú kolaudáciu podľa osobitného predpisu,12) je 

súčasťou integrovaného povoľovania aj súhlas na prevádzku meracích systémov a ich 

zmien podľa § 3 ods. 3 písm. a) bod 2 zákona č. 39/2013 Z. z. o IPKZ z dôvodu 

aktualizácie podmienok integrovaného povolenia v zmysle všeobecne záväzných 

platných právnych predpisov, 

- o určenie emisných limitov a technických požiadaviek a podmienok prevádzkovania 

podľa  § 3 ods. 3 písm. a) bod 10 zákona č. 39/2013 Z. z. o IPKZ z dôvodu aktualizácie 

podmienok integrovaného povolenia v zmysle všeobecne záväzných platných právnych 

predpisov, 

b) v oblasti ochrany vôd 

- o súhlas na uskutočnenie, zmenu alebo odstránenie stavieb a zariadení alebo na činnosti, 

na ktoré nie je potrebné povolenie, ktoré však môže ovplyvniť stav povrchových vôd         

a podzemných podľa § 3 ods. 3 písm. b) bod 4 zákona č. 39/2013 Z. z. o IPKZ z dôvodu 

aktualizácie podmienok integrovaného povolenia v zmysle všeobecne záväzných 

platných právnych predpisov, ktoré boli novelizované. 

 

 Vzhľadom k  tomu, že  predmetom konania nie  je podstatná zmena integrovaného 

povolenia podľa § 2 písm. j) zákona č. 39/2013 Z. z. o IPKZ, IŽP Košice podľa sadzobníka 

správnych poplatkov v časti X. Životné prostredie správny poplatok nevybral.  

 

IŽP Košice na základe posúdenia predmetnej žiadosti a vzhľadom k tomu, že sa nejedná 

o podstatnú zmenu v činnosti prevádzky podľa § 11 ods. 10 zákona č. 39/2013 Z. z. o IPKZ 

upustil od ústneho pojednávania a  niektorých náležitostí žiadosti podľa § 7 zákona 

č. 39/2013 Z. z. o IPKZ. 

 

IŽP Košice po posúdení žiadosti v súlade s ustanovením § 11 ods. 5 zákona 

č. 39/2013 Z. z. o IPKZ upovedomil účastníkov konania spoločnosť DUSLO, a.s., 

https://www.slov-lex.sk/pravne-predpisy/SK/ZZ/2013/39/20191227#poznamky.poznamka-12
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Administratívna budova ev. č. 1236, 927 03 Šaľa, Mesto Strážske, Námestie Alexandra 

Dubčeka 300, 072 22 Strážske, a dotknuté orgány Okresný úrad Michalovce, odbor 

starostlivosti o životné prostredie, ŠSOO, ŠSOH a ŠVS, Námestie slobody  1, 071 01 

Michalovce a Okresný úrad Košice, odbor starostlivosti o životné prostredie, oddelenie štátnej 

správy vôd a vybraných zložiek životného prostredia kraja, ŠVS, Komenského 52,                        

041 26 Košice o začatí konania listom č. 10322/57/2019-3363/2020 zo dňa 11.02.2020, 

doručeným dňa 17.02.2020. IŽP Košice určil lehotu na podanie vyjadrenia 30 dní odo dňa 

doručenia oznámenia. 

 

V rámci integrovaného povoľovania boli k predloženej žiadosti zaslané nasledovné 

stanoviská účastníkov konania a dotknutých orgánov:  

- vyjadrenie Mesta Strážske, listom č. 2020/001491/70/ŽP zo dňa 21.02.2020, v ktorom 

uviedlo, že nemá námietky k zmene integrovaného povolenia a nepožaduje o nariadenie 

ústneho pojednávania, 

- vyjadrenie o Okresného úradu Michalovce, odboru starostlivosti o životné prostredie, ŠVS, 

listom č. OU-MI-OSZP-2020/006791-002 zo dňa 28.02.2020, v ktorom bolo uvedené, že 

súhlasí s vydaním zmeny integrovaného povolenia pre predmetnú prevádzku                              

bez pripomienok a námietok. 

 

Účastníci konania a  dotknutý orgán nevzniesli pripomienky alebo námety 

k predmetnému konaniu. 

 

Súčasťou konania o zmene integrovaného povolenia bolo podľa § 3 ods. 3 zákona 

č. 39/2013 Z. z. o IPKZ konanie: 

a) v oblasti ochrany ovzdušia 

- o súhlas na prevádzku meracích systémov a ich zmien podľa § 3 ods. 3 písm. a) bod 2 

zákona č. 39/2013 Z. z. o IPKZ, 

- o určenie emisných limitov a technických požiadaviek a podmienok prevádzkovania 

podľa  § 3 ods. 3 písm. a) bod 10 zákona č. 39/2013 Z. z. o IPKZ, 

b) v oblasti ochrany vôd 

- o súhlas na uskutočnenie, zmenu alebo odstránenie stavieb a zariadení alebo na činnosti, 

na ktoré nie je potrebné povolenie, ktoré však môže ovplyvniť stav povrchových vôd         

a podzemných podľa § 3 ods. 3 písm. b) bod 4 zákona č. 39/2013 Z. z. o IPKZ. 

 

IŽP Košice na základe preskúmania a  zhodnotenia predloženej žiadosti zistil, 

že povolenie predmetnej zmeny integrovaného povolenia prevádzky nezhorší stav celkovej 

ochrany životného prostredia podľa zákona č. 39/2013 Z. z. o IPKZ, a preto rozhodol tak, ako 

je uvedené vo výrokovej časti tohto rozhodnutia. 
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Poučenie:  Proti tomuto rozhodnutiu podľa § 53 a § 54 zákona č. 71/1967 Zb. o správnom 

konaní v znení neskorších predpisov možno podať na Slovenskú inšpekciu 

životného prostredia, Inšpektorát životného prostredia Košice odvolanie 

do 15 dní odo dňa doručenia písomného vyhotovenia rozhodnutia účastníkovi 

konania. Ak toto rozhodnutie po vyčerpaní prípustných riadnych opravných 

prostriedkov nadobudne právoplatnosť, jeho zákonnosť môže byť preskúmaná 

súdom. 

 

 

 

 

 

Ing. Angelika Theinerová
 

riaditeľka 

 

 

 

 

 

 

Doručuje sa: 

1. DUSLO, a.s., Administratívna budova ev. č. 1236, 927 03 Šaľa 

2. Mesto Strážske, Námestie Alexandra Dubčeka 300, 072 22 Strážske 
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